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Penggunaan & Keselamatan
Baterai

Penting: Tangani dan simpan baterai dengan benar untuk
menghindari cedera atau kerusakan. Sebagian besar masalah baterai
muncul akibat penanganan baterai yang tidak benar, dan terutama akibat
penggunaan baterai yang rusak secara berlanjut.

RANGAN

o Jangan hongkar, pukul, tusuk, koyak atau ubah bentuk
baterai ponsel Anda.
¢ Jangan biarkan ponsel atau baterai terkena air. Air dapat masuk ke
sirkuit ponsel dan mengakibatkan korosi. Jika ponsel dan/atau baterai
basah, periksakan pada penyedia layanan Anda atau hubungi Motorola,
meski ponsel atau baterai tampaknya bekerja dengan baik.
Jangan biarkan baterai bersentuhan dengan benda logam.
Jikabenda logam, seperti perhiasan, bersentuhan dalam waktu lama
dengan titik kontak baterai, baterai akan menjadi sangat panas
Jangan letakkan baterai di dekat sumber panas. Panas
berlebih dapat merusak ponsel atau baterai. Suhu tinggi dapat
menyebabkan baterai menjadi mengembang, bocor, atau tidak
berfungsi. Oleh karena itu
Jangan keringkan baterai yang basah atau lembap dengan alat

atau sumber panas, seperti pengering rambut atau oven microwave.

* Jangan tinggalkan ponsel Anda di dalam mobil pada suhu tinggi.*
ANJURAN

o Hindari menjatuhkan baterai atau ponsel. Menjatuhkan baterai
atau ponsel, terutama pada permukaan yang keras, dapat
menyebabkan kerusakan.*

¢ Hubungi operator seluler Anda atau Motorola jika ponsel atau
baterai Anda telah rusak akibat terjatuh atau suhu tinggi.

* Catatan: Jika panduan produk menyatakan secara tersurat bahwa ponsel
Anda dirancang untuk tahan terhadap kerusakan akibat paparan terhadap
kondisi yang keras, seperti tercelup air, hujan, debu, turun-naiknya suhu,
guncangan, atau kondisi lainnya, jangan melebihi batas yang telah
disebutkan, dan pastikan Anda melakukan tindakan pencegahan yang
disebutkan. Pastikan selalu agar kompartemen baterai dalam keadaan
tertutup dan terkunci agar baterai tidak terpapar kondisi ini secara langsung
Penting: Gunakan produk Motorola Asli untuk jaminan kualitas dan
keamanan. Untuk membantu pelanggan dalam membedakan baterai
Motorola asli dari yang tidak asli atau baterai tiruan (yang mungkin tidak
cukup memberikan perlindungan keselamatan), Motorola mencantumkan
hologram pada produk baterainya. Pelanggan sebaiknya memastikan bahwa
baterai yang dibelinya memiliki hologram “Motorola Original”

Motorola merekomendasikan untuk selalu menggunakan baterai
dan charger asli Motorola. Ponsel Motorola dirancang untuk berfungsi
dengan baterai Motorola. Jika layar ponsel Anda menampilkan pesan
Baterai Salah atau Tidak dapat Mengisi, ikuti petunjuk berikut:

* Keluarkan baterai lalu periksa untuk memastikan baterai tersebut
memiliki hologram “Matorola Original”;

o Jika tidak ada hologram, berarti baterai tersebut bukan baterai
Matorola;

¢ Jika berhologram, pasang kembali baterai dan ulangi pengisian;

o Jika pesan tetap ditampilkan, hubungi pusat servis resmi Motorola
Penting: Garansi Motorola tidak mencakup kerusakan pada ponsel yang
disebabkan oleh penggunaan baterai dan/atau charger bukan asli Motorola.
Peringatan: Penggunaan baterai atau charger yang bukan asli Motorola
dapat menimbulkan risiko kehakaran, ledakan, kebocoran, atau hahaya lainnya.
Pembuangan dan daur ulang baterai secara benar dan aman:
Pembuangan baterai yang benar tidak saja penting untuk keselamatan,
tetapi juga bermanfaat bagi lingkungan. Pelanggan bisa mendaur ulang
baterai bekasnya di banyak lokasi retail atau operator seluler. Informasi
tambahan mengenai pembuangan dengan benar dan daur ulang dapat
ditemukan di situs web:

*  www.motorola.com/recycling

o ywwihrc.org/call2recycle/{hanya dalam bahasa Inggris)
Pembuangan: Segera buang baterai bekas sesuai peraturan 99,
yang berlaku di wilayah Anda. Hubungi pusat daur ulang ad
setempat atau organisasi daur ulang nasional untuk informasi
lebih lanjut mengenai cara membuang baterai.

Peringatan: Jangan buang baterai ke dalam api karena dapat meledak

Pengisian Baterai

Catatan untuk mengisi daya baterai ponsel:

o Bilamengisi daya baterai, lakukan pada suhu mendekati suhu
ruangan. Jangan sampai baterai terpapar suhu di bawah 0°C (32 °F)
atau di atas 45 °C (113 °F) saat mengisi daya.

o Baterai baru tidak terisi penuh

o Mengisi daya baterai baru atau baterai yang telah disimpan lama
mungkin akan lebih lama.

o Baterai dan sistem pengisian Motorola dilengkapi sirkuit yang
melindungi baterai dari kerusakan karena pengisian berlebihan.

Specific Absorption Rate (ICNIRP)
Model ponsel Anda telah memenuhi persyaratan
internasional mengenai paparan gelombang radio.

Ponsel Anda adalah perangkat pengirim dan penerima gelombang radio. Perangkat ini
dirancang untuk tidak melehihi batas paparan gelombang radio sebagaimana yang
direkomendasikan dalam ketentuan internasional. Persyaratan intemasional dibuat oleh
organisasi ilmiah independen ICNIRP dan telah mencakup toleransi keselamatan yang
dirancang untuk memberikan jaminan perlindungan bagi setiap orang pada seluruh tingkatan
umur dan kondisi kesehatan, dan mempertimbangkan setiap variasi dalam pengukuran.
Pedoman ini menggunakan unit pengukuran yang dikenal sebagai Data Nilai
Absorpsi Spesifik (SAR). Batasan ICNIRP SAR untuk ponsel yang digunakan oleh
masyarakat umum adalah 2 watt per kilogram (W/kg), dan nilai SAR tertinggi untuk
ponsel ini saat diuji pada telinga adalah 1,22 W/kg. Karena ponsel menawarkan
beragam fungsi, semua fungsi ini dapat digunakan pada posisi lainnya, seperti pada
bagian bodi seperti diuraikan dalam panduan ini. Dalam hal ini, nilai SAR tertinggi
yang teruji adalah 0,976 W/kg. Pengujian tersebut telah dijalankan sesuai dengan
peraturan internasional untuk pengujian nilai SAR. Informasi SAR termasuk protokol
pengujian Motorola, prosedur penilaian, dan batas pengukuran untuk produk ini.
Karena nilai SAR diukur dengan menggunakan daya pengiriman gelombang tertinggi
dari ponsel, maka nilai SAR aktual dari ponsel tersebut saat beroperasi biasanya
berada di bawah nilai yang disebutkan di atas. Level daya pengiriman gelombang
dari ponsel akan selalu berubah secara otomatis ke level minimum yang dibutuhkan
untuk mengakses jaringan.

Nilai SAR di antara berbagai perangkat seluler dan pada berbagai posisi mungkin
berbeda-beda, namun telah memenuhi ketentuan yang ditetapkan untuk kondisi
paparan yang aman. Perhatikan bahwa penyempurnaan model produk ini dapat
menyebabkan perbedaan dalam nilai SAR untuk produk berikutnya; dalam semua
kasus, produk dirancang untuk memenuhi pedoman ini.

Organisasi Kesehatan Dunia (WHO) telah menyatakan bahwa informasi ilmiah saat
ini tidak mengindikasikan perlunya tindakan pencegahan khusus dalam penggunaan
ponsel. Mereka hanya menyarankan apabila Anda ingin mengurangi tingkat paparan
terhadap gelombang radio, Anda cukup mengurangi penggunaan ponsel atau
menggunakan perangkat handsfree untuk menjauhkan ponsel dari kepala dan tubuh Anda.
Informasi selengkapnya dapat diperoleh di situs Web World Health Organization
(nttp://www.who.int/emf) atau Motorola, Inc. {http://www.motorola.com/rfhealth).

Pernyataan Kesesuaian dengan

Peraturan Uni Eropa

Dengan ini Motorola menyatakan bahwa produk ponsel ini
telah sesuai dengan:
o Persyaratan penting dan ketentuan lainnya
berdasarkan Peraturan 1999/5/EC
¢ Hal-hal lain yang terkait dengan Peraturan Uni Eropa

IMEL: 350034/40/394721/9
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Pengesahan
— 1 Pk

Gambar di atas adalah contoh umum Kode Pengesahan Produk.

Anda dapat melihat Pernyataan Kesesuaian (DoC) produk terhadap Peraturan
1999/5/EC (terhadap Peraturan R&TTE) di www.motorola.com/rtte. Untuk
menemukan DoC Anda, masukkan Kode Pengesahan Produk dari label produk Anda
di bilah “Search” situs Web tersebut.

Peringatan Hak Cipta Software

Produk Motorola mungkin mencakup software Motorola dan software pinak ketiga
yang tersimpan dalam memori semikonduktor atau media lainnya. Hukum di
Amerika Serikat dan negara-negara lain memberikan perlindungan hak cipta
eksklusif tertentu untuk software Motorola dan pihak ketiga penyedia software,
antara lain hak cipta eksklusif dalam mendistribusikan atau memperbanyak
software yang dilindungi hak cipta tersebut. Oleh karena itu, software dengan hak
cipta yang tercakup dalam produk Motorola tidak boleh dimodifikasi, direkayasa
ulang, didistribusikan, atau diproduksi ulang dengan cara apa pun yang melanggar
hukum yang berlaku. Selain itu, pembelian produk Motorola tidak dapat diartikan
baik secara langsung maupun tidak langsung sebagai pemberian lisensi apapun di
hawah hak cipta, hak paten, atau aplikasi paten Motorola atau penyedia software
pihak ketiga, kecuali untuk lisensi penggunaan yang bersifat normal, non-eksklusif,
dan bebas royalti sesuai pelaksanaan hukum dalam penjualan sebuah produk.

Hak Cipta Konten

Penyalinan materi yang dilindungi hak cipta secara tidak sah melanggar ketentuan
Undang-undang Hak Cipta Amerika Serikat dan negara-negara lain. Perangkat ini
hanya ditujukan untuk menyalin materi yang tidak dilindungi hak cipta, materi yang
Anda miliki hak ciptanya, atau materi yang boleh atau sah untuk disalin oleh Anda.
Jika Anda ragu-ragu tentang hak Anda untuk menyalin materi apa pun, hubungi
penasihat hukum Anda
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Informasi Umum & Keselamatan

Bagian ini berisi informasi penting tentang keselamatan dan penggunaan
ponsel yang efisien dan aman. Bacalah informasi ini sebelum
menggunakan ponsel Anda.

Paparan terhadap Energi Frekuensi Radio (RF)

Ponsel Anda dilengkapi unit pengirim dan penerima. Selama ponsel akif, perangkat
tersebut akan menerima dan mengirimkan energi frekuensi radio (RF. Saat Anda
berkomunikasi menggunakan ponsel, sistem yang menangani percakapan telepon
akan mengontrol level daya pengiriman gelombang dari ponsel.

Ponsel Anda dirancang untuk memenuhi ketentuan lokal masing-masing negara
mengenai paparan energi RF pada manusia

Tindakan Pencegahan

Agr fungsi ponsel dapat optimal dan paparan energi frekuensi radio tidak menyimpang
dari ketentuan seperti disebutkan di atas, perhatikan selalu petunjuk di bawah ini.
Pengoperasian Produk

Saat melakukan atau menerima panggilan, pegang ponsel seperti Anda memegang
telepon kabel.

Jika Anda menempatkan ponsel di area badan, gunakan selalu klip, tempat
penyimpan, holster, kotak, atau hames badan yang direkomendastkan oleh
Motorola. Jika Anda tidak menggunakan aksesori tubuh yang disediakan atau
disetujui oleh Motorola, jaga jarak antara perangkat seluler dan antenanya
sedikitnya 2,5 sentimeter (1 inci) dari tubuh Anda selama transmisi.

(Gunakan hanya aksesori rekomendasi Motorola, agar ponsel tetap memenuhi persyaratan
terhadap paparan energi RF. Untuk melihat daftar aksesori yang disediakan atau
diakui oleh Motorola, kunjungi situs web kami di: www.motorola.com.

Interferensi/Kompatibilitas Energi RF

Hampir seluruh perangkat elektronik mengalami interferensi energi RF dari sumber
eksternal jika tidak cukup dilindungi, tidak dirancang khusus, atau tidak
dikonfigurasi agar kompatibel dengan energi RF. Pada beberapa kondisi, ponsel
dapat menyebabkan interferensi dengan perangkat lain.

Ikuti Petunjuk untuk Menghindari Masalah Interferensi
Nonaktifkan ponsel Anda di lokasi manapun yang terdapat instruksi untuk
melakukan hal tersebut
Di dalam pesawat terbang, nonaktifkan ponsel Anda setiap kali diinstruksikan
demikian oleh awak pesawat. Jika ponsel Anda memiliki mode pesawat atau fitur
sejenis, informasikan hal ini terlebih dahulu pada awak pesawat.
Peralatan Medis yang Dipasang di dalam Tubuh
Jika Anda memakai peralatan medis implan, seperti alat pacu jantung/defibrilator,
konsuttasikan dengan dokter sebelum menggunakan ponsel.
Pengguna peralatan medis implan harus memperhatikan hal-hal berikut:

o SELALU jaga jarak penggunaan ponsel lebih dari 20 cm (8 inci) dari

peralatan medis implan selama ponsel AKTIF
o JANGAN simpan ponsel di dalam saku baju.
* Saat menelepon, gunakan telinga di posisi yang berlawanan dengan
peralatan medis implan untuk meminimalkan potensi interferensi

o Segera NONAKTIFKAN ponse! jika Anda menduga terjadi interferensi.
Baca dan ikuti petunjuk dari produsen peralatan medis implan yang digunakan. Jika
Anda memiliki pertanyaan mengenai penggunaan ponsel bersamaan dengan
penggunaan peralatan medis implan, konsultasikan hal ini dengan penyedia
peralatan kesehatan Anda

Penggunaan Ponsel selama Berkendara
Menggunakan ponsel sewaktu berkendara dapat mengganggu konsentrasi. Akhiri
panggilan jika Anda ticak dapat berkonsentrasi saat berkendara. Masukkan informasi
tentang tujuan dan rute Anda sebelum mulai berkendara. Jangan masukkan data
atau membuat pesan teks sewaktu berkendara. Pusatkan perhatian Anda ke jalan
sewaktu berkendara. Dengarkan arah belokan-per-belokan, jika tersedia

Selain itu, penggunaan ponsel atau aksesori mungkin dilarang atau dibatasi di sejumiah
area tertentu. Selalu patuhi hukum dan peraturan dalam menggunakan produk ini.
Praktik berkendara yang bertanggung jawab dapat dilihat di
www.motorola.com/callsmart (hanya dalam bahasa Inggris)

Peringatan Operasional

Patuhi semua tanda peringatan saat menggunakan ponsel i area umum.
Area yang Berpotensi Menimbulkan Ledakan

Di area yang berpotensi menimbulkan ledakan tidak selalu terdapat tanda
peringatan, misalnya seperti di area pengisian bahan bakar, di bawah dek kapal
motor, di fasilitas penyimpanan atau pengiriman bahan hakar atau bahan kimia,
atau di area dengan udara sekitar yang mengandung partikel atau bahan kimia,
seperti butiran, debu, atau serbuk logam.

Jika berada di area seperti ini, nonaktifkan ponsel Anda dan jangan melepas,
memasang, atau mengisi baterai. Pada area seperti ini, percikan api dapat terbentuk
dan mengakibatkan ledakan atau kebakaran

Arti Simbol
Baterai, charger, atau ponsel Anda mungkin dilengkapi simbol tertentu, dengan
definisi sebagai berikut:

Simbol Definisi

f Informasi keselamatan penting

@ Jangan buang baterai atau ponsel ke dalam api

Y Baterai atau ponsel mungkin harus menjalani proses daur
[ ) ®  ulang sesuai peraturan setempat. Hubungi petugas setempat
ay yang berwenang untuk informasi lebih lanjut

Jangan buang baterai atau ponsel ke tempat sampah.

hrd

Jangan sampai baterai, charger, atau ponsel basah.

Mendengarkan musik atau suara melalui headset dengan
volume tinggi dapat merusak pendengaran

A

Baterai & Charger

Perhatian: Penanganan atau penggunaan baterai yang salah dapat
menimbulkan bahaya kebakaran, ledakan, kebocoran, atau bahaya lainnya.
Untuk informasi lebih lanjut, lihat “Penggunaan & Keselamatan Baterai”

Jauhkan Ponsel & Aksesorinya dari Jangkauan
Anak-Anak.

Produk ini bukan mainan dan dapat berbahaya untuk anak kecil. Misalnya:
¢ Bahaya tertelan dapat terjadi karena ponsel terdiri dari komponen kecil
yang dapat terlepas.
o Penggunaan yang tidak benar dapat menyebabkan suara yang terlalu
kencang, dapat menimbulkan kerusakan pendengaran
¢ Penanganan haterai yang tidak benar dapat menyebabkan panas berlebih
dan menyebabkan luka bakar.

Komponen Kaca

Beberapa bagian ponsel mungkin terbuat dari kaca. Komponen kaca dapat pecah
jika ponsel terjatuh atau terbentur benda keras. Jika komponen kaca pecah, jangan
sentuh atau mencoba melepasnya. Hentikan penggunaan ponsel hingga komponen
yang rusak diganti oleh pusat servis yang kompeten.

Serangan Epilepsi/Hilang Kesadaran
Beberapa orang mungkin mudah terserang epilepsi atau hilang kesadaran saat
melihat kilatan cahaya, seperti saat bermain video game. Hal ini dapat terjadi
bahkan pada orang yang tidak memiliki latar belakang epilepsi atau kehilangan
kesadaran sebelumnya
Jika Anda pernah mengalami serangan epilepsi atau hilang kesadaran, atau jika
keluarga Anda memiliki riwayat gangguan seperti ini, konsultasikan dengan dokter
sebelum memainkan video game atau mengaktifkan fitur-fitur pada ponsel yang
memancarkan kilatan cahaya (jika ada).
Hentikan penggunaan dan periksa ke dokter jika terjadi gejala berikut in: kejang-kejang,
mata atau otot bergetar, hilang kesadaran, gerakan yang tidak terkendali, atau
disorientasi. Disarankan untuk menjaga jarak aman antara mata dan layar ponsel,
biarkan lampu dalam ruangan menyala, beristirahatlah sedikitnya 15 menit setelah
satu jam menggunakan ponsel, dan hentikan penggunaan jika Anda merasa lelah.
Peringatan tentang Penggunaan Volume Tinggi
Peringatan: Paparan terhadap suara tinggi dari sumber apa saja
dalam periode yang sangat lama dapat merusak pendengaran
Anda. Semakin tinggi level suara, semakin sedikit waktu yang
diperlukan sebelum pendengaran Anda mengalami kerusakan
Untuk melindungi pendengaran Anda:

¢ Batasi waktu penggunaan headset atau headphone pada volume tinggi.

o Hindari peningkatan volume untuk memblokir kebisingan di sekitar Anda.

¢ Kecilkan volume jika Anda tidak dapat mendengarkan orang yang berbicara

di dekat Anda.

Jika Anda mengalami ketidaknyamanan pendengaran, termasuk sensasi tekanan
atau penuh pada telinga Anda, telinga Anda berdenging, atau pendengaran yang
tidak jelas, Anda harus menghentikan aktivitas mendengarkan perangkat melalui
headset atau headphone dan mengunjungi dokter untuk memeriksakan telinga Anda.
Untuk informasi selengkapnya mengenai pendengaran, lihat situs Web kami di
direct motorola.com/hellomoto/nss/AcousticSafety.asp (hanya dalam bahasa
Inggris).

Gerakan Berulang

Jika Anda menekan tombol ponsel berulang kali secara terus-menerus misalnya
untuk memasukkan karakter, Anda mungkin mengalami ketidaknyamanan pada
tangan, lengan, bahu, leher, atau bagian tubuh lain. Jika Anda merasakan kondisi
seperti ini selama atau setelah penggunaan ponsel, hentikan penggunaan dan
konsultasikan dengan dokter.

[Nov0109]

Peraturan FCC untuk Pengguna

Pernyataan berikut ini berlaku untuk semua produk yang telah mendapat
persetujuan FCC. Produk-produk ini memiliki logo FCC, dan/atau ID FCC
dengan format FCC-1D:xxxxxx yang tertera di label produk.
Motorola melarang pengguna melakukan perubahan/modifikasi pada produk ini.
Perubahan atau modifikasi akan membatalkan hak pengguna untuk mengoperasikan
perangkat ini. Lihat 47 CFR Sec. 15.21
Perangkat ini telah memenuhi ketentuan yang tertera pada Bab 15 Peraturan FCC.
Pengoperasian harus mematuhi dua ketentuan berikut ini: (1) Ponsel ini tidak dapat
menyebabkan interferensi yang merugikan, dan (2) perangkat ini harus dapat
menangkap interferensi apa pun yang diterima, termasuk interferensi yang dapat
menyebabkan pengoperasian yang tidak dikehendaki. Linat 47 CFR Sec. 15.19(3)
Perangkat ini telah diuji dan memenuhi batas-batas spesifikasi untuk perangkat
digital Kelas B sesuai dengan Bab 15 Peraturan FCC. Batas-batas spesifikasi dibuat
untuk memberikan perlindungan terhadap interferensi yang membahayakan pada
instalasi di perumahan. Perangkat ini menghasilkan, menggunakan dan
memancarkan energi frekuensi radio, dan jika tidak dipasang dan digunakan sesuai
dengan ketentuan dapat menyebabkan interferensi yang berbahaya pada
komunikasi radio. Akan tetapi tidak ada jaminan bahwa interferensi tidak akan
terjadi pada instalasi tertentu. Jika perangkat ini menyebabkan interferensi yang
berbahaya pada penerimaan radio atau televisi, yang dapat diketahui dengan cara
mengaktifkan dan menonaktifkannya, pengguna diminta untuk mengatasi
interferensi seperti berikut ini

¢ Mengubah posisi atau arah antena penerima.

*  Memperbesar jarak antara peralatan dan unit penerima

¢ Menghubungkan perangkat ke outlet pada sirkuit yang berbeda dari yang

terhubung ke unit penerima.
¢ Meminta bantuan pada dealer/teknisi radio/televisi yang berkompeten.

Penggunaan & Pemeliharaan

Untuk menjaga ponsel Motorola Anda, jauhkan dari:

cairan apa pun

Jauhkan dari air, hujan, suhu yang terlalu lembap, keringat, atau
kelembapan lainnya. Jika ponsel Anda basah, jangan keringkan

menggunakan oven atau alat pengering, karena dapat merusak

ponsel.

suhu terlalu panas atau dingin
Hindari suhu di bawah 0 °C/32 F atau di atas 45 °C/113 °F.

microwave
Jangan coba mengeringkan ponsel Anda dalam oven microwave.

debu dan kotoran
Jauhkan dari debu, kotoran, pasir, makanan, atau bahan lainnya yang
berbahaya

larutan pembersih
Bersihkan hanya dengan kain lap halus yang kering. Jangan gunakan
alkohol atau larutan pembersi lainnya
% guncangan dan getaran
Berhati-hatilah, jangan sampai ponsel Anda terjatuh,
Informasi dari Organisasi
Kesehatan Dunia

Informasi ilmiah saat ini tidak menunjukkan perlunya tindakan pencegahan khusus
dalam menggunakan ponsel. Namun jika Anda khawatir, Anda dapat membatasi
nilai paparan RF terhadap diri atau anak-anak Anda dengan mengurangi frekuensi
pemakaian atau lama panggilan, atau dengan menggunakan perangkat handsfree
agar ponsel tidak terlalu dekat ke kepala atau tubuh Anda.

Sumber: WHO Fact Sheet 193

Informasi lebih jauh: http://www.who.int/peh-emf

Menjaga Kelestarian Lingkungan

dengan Daur Ulang
Simbol yang ada pada produk Motorola ini mengindikasikan bahwa
produk tersebut tidak holeh dibuang bersama limbah rumah tangga. ﬁ
Aturan Pembuangan Ponsel & —
Aksesorinya
Jangan buang ponsel atau aksesori elektrik {seperti charger, headset,
atau baterai) bersama limbah rumah tangga. Jangan buang baterai @
atau ponsel ke dalam api. Komponen ini harus dibuang sesuai dengan

program pengumpulan dan daur ulang nasional yang dijalankan oleh

pihak lokal atau regional yang berwenang. Cara lainnya adalah dengan
mengembalikan ponsel atau aksesori elektrik yang tidak lagi digunakan ke Pusat
Servis Resmi Motorola di kota Anda. Perincian program daur ulang nasional yang
diakui Motorola, dan informasi lain tentang aktivitas daur ulang Motorola dapat
dilihat di: www.motorola.com/recycling

Aturan Pembuangan Kemasan Ponsel &
Panduan Pengguna

Kemasan produk dan panduan produk hanya boleh dibuang seusai dengan
persyaratan nasional mengenai pengumpulan dan daur ulang. Hubungi pihak yang
berwenang di daerah Anda untuk informasi lebih lanjut.

Privasi & Keamanan Data

Motorola memahami bahwa privasi dan keamanan data adalah hal penting bagi
siapa pun. Karena beberapa fitur ponsel dapat mempengaruhi privasi/keamanan
data, ikuti rekomendasi berikut ini untuk meningkatkan perlindungan terhadap
\nformasw yang Anda miliki:

Pantau akses—Bawa serta selalu ponsel Anda dan jangan
meninggalkannya di tempat, di mana orang lain dapat mengaksesnya tanpa
sepengetahuan Anda. Kunci keypad ponsel jika fitur ini tersedia

Lakukan update software—Jika Motorola atau produsen software/
aplikasi menerbitkan patch/perbaikan software untuk meningkatkan
keamanan, lakukan penginstalan sesegera mungkin.

Amankan informasi pribadi—Ponsel dapat menyimpan informsi pribad
di berbagai lokasi termasuk kartu SIM, kartu memori dan memori ponsel
Pastikan Anda menghapus atau mengosongkan semua informasi pribadi
sebelum mendaur ulang, mengembalikan, atau memberikan perangkat
kepada orang lain. Anda juga dapat membuat cadangan data pribadi untuk
ditransfer ke perangkat yang baru.

Catatan: Untuk informasi mengenai cara membuat cadangan atau
menghapus data dari ponsel, kunjungi www.motorola.com/support
Account online—Sebagian ponsel menyediakan account online Motorola
(seperti MOTOBLUR). Buka account Anda untuk mendapatkan informasi
tentang cara mengelola account, dan cara menggunakan fitur keamanan,
seperti remote wipe (sapu jauh| dan lokasi perangkat (bilamana tersedial.
Informasi berbasis lokasi—Informasi berbasis lokasi mencakup
informasi yang dapat digunakan untuk menentukan perkiraan lokasi ponsel.
Ponsel yang terhubung ke jaringan nirkabel mentransmisikan informasi
berbasis lokasi. Perangkat yang diaktifkan dengan teknologi GPS atau AGPS
juga mentransmisikan informasi berbasis lokasi. Selain itu, jika Anda
menggunakan aplikasi yang memerlukan informasi berbasis lokasi
(misalnya, arah berkendara), aplikasi tersebut mentransmisikan informasi
berbasis lokasi. Informasi berbasis lokasi ini dapat digunakan bersama
dengan pihak ketiga, termasuk penyedia layanan nirkabel, penyedia
aplikasi, Motorola, dan pihak ketiga lainnya yang menyediakan layanan.
Informasi lain yang dapat ditransmisikan ponsel Anda—Ponsel Anda
dapat juga mentransmisikan informasi pengujian dan diagnostik lainnya
[termasuk yang berbasis lokasi), serta informasi non-pribadi lainnya ke
Motorola atau server pihak ketiga lainnya. Informasi ini digunakan untuk
memperbaiki produk dan layanan yang ditawarkan oleh Motorola.

Jika Anda memiliki pertanyaan lebih lanjut tentang bagaimana penggunaan ponsel
berpengaruh terhadap privasi atau keamanan data Anda, hubungi Motorola di
privacy@motorola.com, atau hubungi operator layanan Anda.

Cara Pintar Menggunakan Ponsel
saat Berkendara

Mengemudi dengan Aman, Menelepon dengan Pintar
Perhatikan ketentuan yang berlaku mengenai penggunaan ponsel dan
aksesorinya di area Anda berkendara. Patuhilah peraturan tersebut.
Penggunaan perangkat ini mungkin dilarang atau dibatasi pada wilayah
tertentu—misalnya, hanya boleh untuk perangkat handsfree. Kunjungi
www.motorola.com/callsmart (hanya dalam bahasa Inggris) untuk
informasi lebih lanjut.

Ponsel merupakan alat komunikasi suara dan data—digunakan di mana saja, kapan
saja, selama tersedia jaringan nirkabel dan kondisi lingkungan yang memungkinkan
Saat mengendarai mobil, tanggung jawab utama Anda adalah mengemudi. Jika
Anda memutuskan untuk menggunakan ponse! saat mengemud, ingatlah beberapa
tip berikut ini

Kenali fitur-fitur ponsel Motorola Anda seperti fitur panggil cepat
dan panggil ulang. Jika tersedia, fitur ini akan memudahkan Anda
melakukan panggilan tanpa mengalinkan konsentrasi
Anda dari jalan.

Gunakan perangkat handsfree jika tersedia. Untuk
menambah kenyamanan ponsel, gunakan salah satu
aksesori handsfree Motorola Original yang banyak
tersedia saat ini.

Letakkan ponsel di tempat yang mudah dijangkau.
Usahakan Anda dapat menjangkau ponsel tanpa
mengalikan pandangan dari lalu-lintas jalan. Jika Anda menerima
panggilan pada saat yang kurang tepat, jika memungkinkan, biarkan fitur
pesan suara yang menangani panggilan tersebut.

Beritahu lawan bicara bahwa Anda sedang mengemudi; bila perlu,
tunda panggilan jika lalu-lintas padat atau dalam kondisi cuaca
yang buruk. Hujan, salju, es, bahkan lalu-lintas padat dapat
membahayakan

Jangan membuat catatan atau mencari nomor telepon saat sedang
mengemudi. Menulis catatan atau menelusuri buku telepon akan
mengalihkan perhatian Anda dari tanggung jawab utama—mengemudi
dengan aman

Lakukan panggilan telepon dengan hati-hati sambil tetap
memperhatikan kondisi lalu-lintas; jika memungkinkan, lakukan
panggilan telepon saat kendaraan Anda sedang tidak bergerak atau
sebelum memasuki jalan. Jika Anda harus melakukan percakapan
telepon saat kendaraan bergerak, masukkan dahulu sebagian nomor,
periksa kondisi [alu-lintas dan kaca spion, kemudian lanjutkan memasukkan

nomor.
Jangan terlibat dalam percakapan telepon yang emosional atau
yang menyebabkan stres. Hal ini dapat berpengaruh pada
konsentrasi mengemudi Anda. Beritahu lawan bicara hahwa Anda
sedang mengemudi dan tunda percakapan yang dapat mengalinkan
perhatian Anda.

Gunakan ponsel saat Anda membutuhkan bantuan. Hubungi 911 atau
nomor telepon darurat lokal lainnya saat terjadi kebakaran, kecelakaan
lalu-lintas, atau ketika memerlukan bantuan medis (apabila layanan telepon
seluler tersedial.

Gunakan ponsel Anda untuk menolong orang lain yang sedang
dalam kondisi darurat. Seperti Anda menginginkan orang lain berbuat hal
yang sama untuk Anda, hubungi 911 atau nomor telepon darurat lokal
lainnya jika Anda meliat kecelakaan lalu-lintas, kejahatan yang sedang
berlangsung, atau situasi darurat lain yang mengancam keselamatan jiwa
(apabila layanan telepon seluler tersedia), seperti yang Anda harapkan dari
orang lain untuk membantu Anda

Hubungi nomor bantuan jalan raya atau bantuan khusus
non-darurat lainnya, jika diperlukan. Jika Anda melihat kendaraan
mogok, tanda lalu-lintas rusak, kecelakaan lalu-fintas ringan tanpa korban
cedera, atau mengenali kendaraan curian, hubungi nomor bantuan jalan
raya atau bantuan khusus non-darurat lainnya (apabila layanan telepon
seluler tersedial.

www.hellomoto.com

Sejumlan fitur ponsel tertentu bergantung pada kemampuan dan pengaturan
jaringan penyedia layanan Anda. Selain itu, sejumlah fitur tidak dapat
diaktifkan oleh penyedia layanan, dan/atau pengaturan jaringan penyedia
mungkin membatasi fungsionalitas fitur. Selalu hubungi penyedia layanan
mengenai ketersediaan fitur dan fungsionalitas. Semua fitur, fungsionalitas
dan spesifikasi produk lainnya serta informasi yang dimuat dalam panduan
ini didasarkan pada informasi terbaru yang tersedia dan diyakini sebagai
informasi yang akurat pada saat mencetak. Motorola berhak mengubah atau
memodifikasi informasi atau spesifikasi apa pun tanpa pemberitahuan
maupun kewajiban

Logo MOTOROLA dan Stylized M terdaftar di US Patent & Trademark Office.
Merek dagang Bluetooth dimiliki oleh pemilik yang sah dan digunakan oleh
Matorola, Inc. berdasarkan lisensi. Obigo® adalah merek dagang terdaftar
Obigo AB. eZiText™ dan Zi™ adalah merek dagang terdaftar Zi Corporation
dan/atau Afiliasinya. Semua nama produk atau layanan lainnya adalah
kepunyaan dari para pemiliknya masing-masing.

©2010 Motorola, Inc. Semua hak dilindungi undang-undang

Perhatian: Perubahan atau modifikasi yang dibuat pada telepon radio,
yang tidak secara tegas disetujui oleh Motorola, akan membatalkan
kuasa pengguna untuk mengoperasikan peralatan.

D Bluetooth: B013793

Nomor Manual: CJB31BOALATA

U.S. patent Re. 34,976

Al

Z
»




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




